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لجنة مجلس الأمن المنـشأة عمـلاً بـالقرار     
بــــشأن الجماهيريــــة  )٢٠١١ (١٩٧٠
          الليبية العربية

 موجهــة إلى رئــيس اللجنــة  ٢٠١١يونيــه / حزيــران٢١مــذكرة شــفوية مؤرخــة      
  البعثة الدائمة لغابون لدى الأمم المتحدة من
    

 تحيل تقريـر الحكومـة   يشرف البعثة الدائمة للجمهورية الغابونية لدى الأمم المتحدة أن          
  ).نظر المرفقا ()٢٠١١ (١٩٧٠ مجلس الأمن قرار من ٢٥الغابونية المقدم عملاً بالفقرة 
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 الموجهـة إلى رئـيس      ٢٠١١يونيـه   / حزيـران  ٢١مرفق المذكرة الـشفوية المؤرخـة           
  اللجنة من البعثة الدائمة لغابون لدى الأمم المتحدة

  
) ٢٠١١( ١٩٧٠بـــالقرار ة المقـــدم عمـــلاً تقريـــر حكومـــة الجمهوريـــة الغابونيـــ    

الحالــة في بــشأن الــصادر عــن مجلــس الأمــن   ٢٠١١فبرايــر / شــباط٢٦ المــؤرخِ
  الليبية الجماهيرية العربية

  
  .)٢٠١١ (١٩٧٠  من قرار مجلس الأمن٢٥تقدم غابون هذا التقرير عملاً بالفقرة   

  
  حظر الأسلحة

   من القرار٩الفقرة 
الجماهيريـة   مـن القـرار باتجـاه        ٩ن الأنشطة المذكورة في الفقـرة       لم يسجَّل القيام بأيٍ م      
  . انطلاقا من الإقليم الغابونيالليبية العربية

وفي الواقع خلال مهام التفتيش والمراقبة المختلفة التي اضطُلع بها علـى الحـدود البحريـة          
 أي معلومـات    والبرية والجويـة، لم تـسجل أجهـزة الـشرطة والجمـارك والنقـل والـدفاع الـوطني                 

مـا يتـصل بهـا مـن        أسـلحة و  متصلة بتسليم أو بيع أو نقل، سواء بشكل مباشـر أو غـير مباشـر،                
الإقلـيم الغـابوني بمـشاركة مواطنيهـا أو رعايـا أجانـب يمكـن أن يكونـوا قـد                   مـن    انطلاقـا    أعتدة

  .استخدموا وسائل نقل مختلفة
مـساعدة ماليـة    أي وأتـدريب   ال وأالمساعدة التقنية   وعلاوة على ذلك، لا تقدم غابون         
  .توفير المرتزقةوالأمر سيان بالنسبة إلى . باتجاه ليبيا
) أ (٩ليهــا في الفقــرات الفرعيــة كمــا أن غــابون غــير معنيــة بالاســتثناءات المنــصوص ع  

  .من هذا القرار) ج(و ) ب( و
راقبـة عنـد   وبغية تنفيذ هذا القرار، اتخذت السلطات الغابونية تدابير تهدف إلى تعزيز الم        

  .الحدود البحرية والبرية والجوية
  

   من القرار١٠الفقرة 
ــلحة أو     ــابون أسـ ــستورد غـ ــن    لا تـ ــا مـ ــصل بهـ ــا يتـ ــدةمـ ــصدرها ، أعتـ ــة مـ الجماهيريـ
  .الليبية العربية

عنــد الحــدود البحريــة والبريــة  ومــع ذلــك، اتخــذت الــسلطات الغابونيــة تــدابير مراقبــة     
  .الرعايا الأجانب الموجودين فيهاوالجوية منعاً لحيازة هذه البضائع من قبل مواطنيها أو 
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  حظر السفر
   من القرار١٥الفقرة 

ق رف ـ في الم   أسمـاؤهم  الأفـراد المدرجـة   لم تسجل غابون دخول أو عبور أقاليمها من قبل            
  .ذا القرارلهالأول 

 المسألة، استحدثت السلطات الغابونيـة أيـضا عـبر أجهزتهـا المختلفـة              وفي ما يتعلق بهذه     
منظومــة عملانيــة موثوقــا بهــا تهــدف إلى تعزيــز المراقبــة عنــد النقــاط الحدوديــة لإقليمهــا عمــلا    

  ).٢٠١١ (١٩٧٠بالقرار 
  

  تجميد الأصول
   من القرار١٧الفقرة 

ملائهـا وجـودَ أيٍ مـن       ، لم تسجل السلطات في غـابون بـين ع         ١٧في ما يتعلق بالفقرة       
الأفراد أو الكيانات الـواردة أسمـاؤهم في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، كمـا لم تـسجل أي حركـة             

  .أموال شارك فيها هؤلاء الأفراد أو الكيانات
واتخذت المؤسسات المالية والنقدية في غابون، بالتعاون مع المؤسـسات شـبه الإقليميـة،          

  . من هذا القرار١٧ارم بتطبيق الفقرة تدابير للسهر على التقيد الص
وفي ختام هذا التقرير الوطني، تعلن غابون عن استعدادها لتبـادل أي معلومـات تتعلـق                  

  .بتطبيق هذا القرار
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